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Működik az adóprés.— szeptember 28.

Nagyon szomorú az a dolog, 
amit itt feszegetünk. Elismerjük, 
hogy a kormány még az ínségét, 
a nyomorúságot is csak okkal- 
móddal fogadhatja el olyan enyhítő 
körülménynek, aminek alapjan egy 
időre megszüntetné az adoszedest. 
Mégis azt gondoljuk, hogy most az 
engedékenység akkora fokára van 
ok és alkalom, ameddig csak az 
állam a maga vitális érdekeinek 
koczkáztatása nélkül elmehet. Meg 
kell fontolnia azt, hogy a transzfe­
rálás, a szegény emberek lim-lom- 
jának elkótyavetyélése, ami egyéb­
ként alig hajt valami hasznot N 
állampénztárnak, igen sok exisz- 
tencziát derékon tör, igen sok ex- 
isztencziának lehetetlenné teszi, 
hogy valaha még adót fizessen. 
Nemcsak a filantrópia, de a helye­
sen fölfogott államérdek is azt pa­
rancsolja, hogy az adóalap, emeny- 
nyire csak lehető, kimeltessek meg8 ^E^eílen a kettős, de lényegé­
ben egynek vehető körülmény el­
len talán eddig sem vétettek azok, 
akiknek az a hivatásuk, hogy az 
állam jövedelmeit, amig lehet, szép 
szerével, azontúl erőszakkal is be-

hajtják. Úgy látszik azonban, hogy 
a szokásos kímélet nem harmoni­
zál eléggé a szokatlan nyomorú­
sággal, hogy az adóprés erősebben 
dolgozik, mint ahogy dolgoznia 
szabad volna a jelen viszonyok kö­
zött. Hogy mit és mennyit kell tenni 
a szegénység megkimélésóre, hogy 
a fináncziális érdekek a könyörü- 
letesség mely határáig mehetnek, 
abban nem szolgálhatunk tanácscsal.

Azt azonban tudjuk, hogy az 
adónemfizetés, az adóhátralék föl- 
szaporodása valamely olyan oko­
zat, olyan szükségszerű folyomány, 
amiről az adófizető tehet a legke­
vesebbet. Es nekünk úgy tetszik, 
hogy a kik illetékesek volnának, 
kevésbé törődnek az okkal, az ok 
megszüntetésével, már amennyiben 
az módjukban állhat, mint az ok 
folyományával.

Politikai bölcsességünk ne me­
rüljön ki az adóbehajtásban; mó­
dot, alkalmat kell teremteni a dol­
gos kezeknek, hogy fizethessenek 
adót. Bizonyos dolog, hogy adót 
behajtani könnyebb, amig van mit, 
de árverezni, a legtöbb esetben 
csupán egyszer lehet; mig ha 
munka van, ha a szegénység apad, 
az államnak is csak mindig csöp­
pen valami. A fődolog az, hogy az 
állam a szűk esztendőben ne költse

el a jövendő évek termését is. lla 
onnan is vesz,, a honnan józan ész­
szel venni nem volna szabad, ak­
kor nemcsak egy boldogtalan exisz- 
tencziát tesz tönkre, de tönkreteszi 
magát. _. --Vj£i> a íalu pennája.— szeptember 28.

A magyar közigazgatás fejlődése ere­
deti, tipikus alakban jelentkezik. Iparkod­
tunk ugyan a közigazgatás külföldi, kipró­
bált intézményeit nálunk is meghonosítani, 
de csak u régi keretekbe való beillesztés 
utján. Még a neveket, elnevezéseket, sőt a 
közigazgatäsi kerületeket sem szeretnők 
megmásítani.

így maradtak meg aztán a régi vár­
megyei keretek, azokban a főispán, az al­
ispán, a főszolgabíró, a falusi nótárius. 
Persze a régi vármegye tisztviselői alig 
ismernének rá ezekre u mostani modern, is­
kolázott közigazgatási tisztviselőkre. Főként 
azon csodálkoznának, hogy miként lehet 
jelenleg a vármegyét bot és deres nélkül 
kormányozni. Ptdig lehet és milyen pom­
pásan mennek a dolgok azokban a vár­
megyékben, ahol a tisztviselői kar hiva­
tását becsülettel, tudással és Jelkiiemerettel 
betölti

Azt nem lehet tagadni, hogy megyei 
és községi közigazgatásunk óriási mérték­
ben fejlődött. Ez a fejlődés különösen a 
községi közigazgatás tekintetében jóformán 
szembeötlő, kimagasló, mert a községi szer­
vezet közigazgatási jelentősége mindinkább 
emelkedik, a községi közigazgatási feleda-

Az első eset.— Tristan Bemard —
Mint mindenki más, én is referens vol­

tam, viseltem fekete talárt s hatszögu euve­
get a fejemen ós jártam-koltem én is sokszor 
a törvényszéki épület folyosóin.

Rám e fiatal kartársaimra nézve az
volt a nagy nap, »melyen majd lekötni 
remélhettük a törvényszék figyelmét. Régibb 
kartársaink kiemeltek néhány többé-sevésbbé 
hathatós szert u ezől el-résére.— Az embernek — így szóltok, 
halkan, egyhangúan kell elmondania beszé­
dét, majd hirtelen amikoLr.. fí|nCuMti,"rá elkészülve, vontatott kiáltást kell hal
lamia. n_De hát ez a fogás már nagyon elkop-
tatott s nem hat többé. .

Az ember a talárja ujjait lobogtathatja 
egy óriás madár szárnyaihoz hasonlóan. De 
ez nem mulattatja a törvényszéket s észre

Vannak kartársak, akik elragadóan 
utánoznak biros színészeket. Ismertem egy 
Ügyvédet, aki ily módon egy unalmas ha­
gyatéki ügyben három negyedórán át teljé­
én lekötötte a törvényszék figyelmét.

Fejedelmi méltósággal fordult a tör­
vényszékhez — s a törvényszék neki adott 
igazat.

Ami engem illet, nekem még nem 
sikerült lekötnöm a törvényszék figyelmét, 
bár már egy év óta vagyok referens. Meg 
kell jegyeznem, hogy még sohasem volt 
alkalmam valakit védeni.

Volt ugyan egy ügyfelem, aki válni 
akart a férjétől s ezért hetenként egyszer 
eljárt hozzám s tanácsot meg tiz frankot 
kért tőlem; de amikor figyelmesebben át­
néztem az aktákat, azt láttam, hogy egyál- 
talán nem volt férjnél és igy érthető módon 
nem is válhatott. ...

Végre egy nap, amikor bevezettettem 
magam a nyilvános védők lajstromába, az 
elnök egy vén csavargót jelölt ki számomra, 
aki kanári madarat lopott kalitkástul, hogy 
valami ennivalót vegyen magának érte

Ez a vén csavargó már huszonhatkor 
volt megbüntetve; szökésért a fogságból, 
megsértéséért az őröknek s különféle saját­
ságos tárgyak lopásáért.

Ez az ember éppenséggel sem volt 
megrögzött s azt állította, hogy huszonhat- 
re idbeii igazságtalant ágnak az áldozata.

Mindent egybevetve, egyike volt ama

szerény aggastyánoknak, akik nélkül, hogy 
ezért jutalmat igényelnének, a lehető leg­
több piszkot szedik magukra s azzal meg­
élénkítik aztán a boulevardok padjait.

Göndör s kusza volt a haja, mint a 
prérik magas füve. De nem volt híjával 
egyébnek, csak egy kis pénznek, nevelésnek 
és tisztaságnak, hogy teljesen tiszteletre­
méltó öreg ur lehessen.

A maga erejéből küzdötte fel magát és 
negyvenkét esztendőre volt szüksége, amig 
megtanult olvasni. De még azután is csak 
nagyon nehezen silabizált Folyékonyan csak 
ezt a három szót tudta elolvasni: dohány­
tőzsde, pálinkamérés és őrszoba.

Amikor a tárgyalást megelőző estén 
utoljára nálam járt, egy kis könyvet adott 
át nekem. A könyvnek „Tréfás töiténetek“ 
volt a ozime. Megkért, olvasnám fel neki 
Phryne históriáját a bírák előtt, amuljet 
nem értett meg jól s amelyet feszült figye­
lemmel hallgatott.— S felmentették? — kéidezte.— Igen.

Ezt jó tudni, — igy szólt. — En is 
úgy teszek. Holnap a tárgyaláson én is le­
vetem a ruhámat.

A legnagyobb erőmegfoszitősimbe ke-
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tok minden uj törvénynyel szaporodnak. 
I-nmár az egész adóügyi admimsetráczió 
Községi kezelésbe ment át. Legújabban pe- 
dig uz anyakönyvvezetés a közcégi köz- 
igazgatás rendes feladatai közé lett sorozva, 
Htnennyibüü inindon községi és körjegyzőség 
egy-egy állami anyakönyvi kerületet alkot. 
Azt lehet mondani, hogy a mai közigaz- 
ontáe összes szálai a községi szervezetben, 
a közsági és körjegyzői irodában (útnak 
össze. A törvények végrehajtását, vagyis a 
jogszabályoknak a személyekre és tárgyakra 
való alkalmazását végső eredményben a 
községi elöljáróság, illetve ennek törvény- 
tudója, a községi és körjegyző eszközli.

A miniszter kiadja a rendeletét, mely 
szól a törvényhatóságnak, vagy a törvény­
hatóság első tisztviselőjének, az alispánnak. 
Az alispán továbbítja a rendeletét a főszol- 
gabiráknak, ezek kiadják a községeknek. 
Akkor a főispán vigyáz a vármegyére,hogy 
a kormány rendeletét híven követi-e r Az 
alispán vigyáz a járásokra, hogy a főszolga- 
birák vigyáznak-e arra, hogy minden község 
vógrehajtj t-e és miként a törvényt és koveti-e 
híven a kormány utasítást. Vagyis a jegyző 
felül levő összes közigazgatási felebbvalók 
jóformán mind csak ellenőrzik a jegyzőt, aki 
tényleg dolgozik a törvény végrehajtásán. 
Ha aztán a jegyző hanyag, tudati n, lelki­
ismeretien, persze egyszerre rossz nsz az 
egész ndminisztráczió, mely a jegyző vállaira
nehezedik . , ,

Innét van aztán az a furcsa helyzet, 
hogy csak a közbakának van több felebb- 
vaíója, mint a községi és körjegyzőnek. Ezt 
a községi és körjegyzőt szorítja, zaklatja 
fegyelmivel, rendbírsággal a királyi j»1“®“ 
bíró a hagyaték ügyekből, a halálosét tel- 
felvótelóbői kiíolyólag; a pénzügyi igazgató 
az adóügyek miatt; a főszolgabíró minden­
ért a világon, még azért is, hogy példának 
okáért a közutak szélein a fü nincs rende­
sen kaszálva. Az összes miniszterek ügyeiért 
végső-fokon a községi és körjegyző felelős. 
Igazán azt lehet mondani, hogy egyáltalán 
Magyarország állapotaiért tulajdonképpen a 
községi és körjegyző felelős, mórt csak ezt

nib, hogy erről lebeszéljem, oly konokul 
ragaszkodóit szándékához.

Haza mentem, hogy megszövegezzem 
a vádbiszéd mat. Meg voltam győződve 
róla, hogy nagy sikert kell elérnem vele s 
hogy mindjárt eleitől fogva ügyes szónok­
nak s kiváló védőnek fogok bizonyulni. S 
huszonkét esztendős koromban arról álmo­
doztam, hogy az ogósz párizsi üdyvédi kar 
tisztelni s becsülni fog.

Éppen igy voltam vele másféle/ előtt 
az ezrodemnél. Megbíztak valamely feladat­
tal, amely elég szerény volt ugyan, de ón 
mégis arról álmodoztam, hogy oly szellemi 
képességet fogok e közben kifejteni, hogy 
minden felebbvalóm — az altisztől az ezred­
parancsnokig — a jövő kiváló taktikusát fogja 
bennem látni.

És ha megesett, hogy eljátszottam ma­
gamnak úgy-egy jelenetet Műbőréből, szin­
tén nem kételkedtem egyetlen pillanatig 
sem abban, hogy csak szinószszó kell len­
nem s a közönség lelkes tapssal fogadna s 
diadallal kísérne lakásomra.

De amikor a tárgyalás napján az egy­
szerű, világos tárgyalási terembe léptem, 
már vagy kilencz tizedet engedtem az igé­
nyeimből és nem vágytam egyébre csak 
arra, hogy nevetségessé ne tegyem magam. 
Úgy éreztem, hogy mester voltom majd 
csak egy későbbi alkalommal fog bebizo- 
n> ülni.

Leültem a helyemre és tele raktam az 
asztalomat jókora csomó jegyzetemmel, a 
kanári madarat lopott vén csavargót illető­
leg azt határoztam, hogy a beszámíthatat­
lan voltára alapítom az egész vódboszédet.

Vódenczemet elvezették a vádlottak 
padjára. Bő köpeny volt rajta.

— Hiszen tudja, — szólt halkan, — 
hogy a tárgyalás alatt la fogom dobni ma­
gamról a ruhámat.

büntetik bírságolják a rossz admimeztrá- 
ozióért As alispán, a miniszter legfeljebb 
azzal dicsekedik, hogy az »d™“^tr6cz£ 
szigorú reudbm tartása okábol hány jegyző 
nők tekerte ki a nyakát.

Szerénynek látszik, de ma már a leg­
nagyobb jelentőségű állások egyike a köz­
ségi jegyző. Ennek megfelelőleg közjogi 
állásuk is lassanKént fejlődik, da 
gig ferde helyzetben van a jegyző. A községi 
adminisztráció feje tulajdonképpen a községi 
biró. Ennél van az Imperium. Ámde a köz­
ségi biró legtöbb faluban suit paraszt, aki 
a nevét is keserves kínnal és verejtékével 
tudja rákaparni a papirosra, ha egyáltalán 
tudja. Ennek a falusi bírónak a vakvezetője 
tehát a jegyző, aki a bíróval akár a halálos 
Ítéletet is aláírathatja. Az igaz, hogy a bíró 
tényeiért is, avi pedig az egyedüli ur lenne 
a faluban, a jegyző felelős.

A küszöbön álló községi szervezeti 
reform egyik feladata, hogy a jegyzőt tegye 
meg önálló, független vezető elöljáróvá; a 
falusi biró pedig legyen a községi önkor­
mányzati testület elnöke, mely jogi képvi­
selője a községnek és ellenőrzője a közigaz­
gatás menetének, de nem lábatlankodik a 
jegyzői irodában, melynek ozéhzerü ellátása 
ma már széleskörű tör vény tudományt ée 
magasabb műveltséget tételez fel.

Nagy szerencsénk valóban, hogy a mi 
községi és körjegyzői karunk tudásával és 
rátermettségével képesek legyőzni a legne­
hezebb közigazgatási feladatokat. Ez a kar 
jóformán önmagától, a saját erejéből, a saját 
becsületéből fejlődött ki. A községi és kör­
jegyzők országos központi egyletének köz­
gyűlése alkalmából közzétett elnöki jelen­
tésben igen érdekes történeti visszapillantás 
foglaltatik arra nézve, hogy maga a jegy- 
zői kar egyesületekbe tömörülés által köz- 
gyűléseken szakadatlanul sürgette, szorgal- 
mazia a jegyzők értelmi kvalifikáoziójának 
emelését, valamint a községi adminisztráozió 
korszerű javítását, átalakítását. Főként a 
központi egylet, melyben a vármegyei egy­
letek kiváló képviselői foglalnak helyet a 
gyakorlati ólet legalaposabb ismerete alap­

ján szerkesztett oly kitűnő emlékiratokban 
figyelmeztették a kormányt a korszerű köz­
ségi reformokra, hogy azok elől kitérni mar 
nem lehetett. Legtöbb javaslat törvén­
nyé vált.

Ezért van kiváló jelentősége a jegy. 
zők országos központi egyletének, mert 
alig van társadalmi szervezkedés, egyesü­
leti tevékenység, szakegyesület, amelynek 
a törvényalkotás irányítására, a belügyi 
reformokra oly sikeres befolyása lett volna, 
mint ennek az egyesületnek. Éppen azért 
tartjuk nagy fontosságúnak az egyesület 
mostani közgyűlését is, amelyen a magyar 
jegyzői kart oly nagyon érdeklő határo­
zatokat hoztak.

Könyörögtem neki, hogy ne tegye. 
Egyben meghagytam az őrnek, hogy figyel­
jen nagyon a fogolyra. Miután befejeződött 
vódenozemnek a kihallgatása, az elnök ne­
kem adta át a szót.

Ki meri állítani, hogy a birák képtele­
nek figyelni 1 A húsz perez alatt, hogy be­
széltem, az elnök, a birák s az ügyész mint­
egy megkövültén ültek a helyükön s egy 
pillanatra sem tévesztették el szem elől a 
kőműves legényt, aki a szemben lévő ház 
tatarozásán dobozott. A legmerészebb állí­
tásokkal hozakodtam elő, anélkül, hogy csak 
egyszer is ellentmondtak volna. Mire beszé­
demet befejeztem, a kőműves még nem ké­
siül! el munkájával. Az elnök vagy egy 
poroz múlva hirtelen észre vette, hogy el­
hallgattam ; újra hozzám fordult tehát s 
megtette intézkedéseit az ítélet kihirdetésére.

E pillanatban megfigyeltem a csavar­
gót, aki olyan torma nyugtalanító mozdula­
tot tett, mintha le akarná dobni magáról a 
köpenyét. De úgy néztem rá, hogy végkép 
letett erről a rögeszméjéről.

Az elnök néhány szót mormolt, elő 
hozakodott a törvénykönyv néhány para­
grafusával és hat hónapi börtönre ítélte 
vódenozeinet.

Haboztam egy kis ideig, amíg végre 
mégis felkerestem védenozemet a vádlottak 
várószobájában. De nem haragudott, csak 
a szánalom fölényes kifejezésével fogadott.

— Miért nem engedte, hogy én is úgy 
tegyek, mint az a leány ¥ — Phrynét értette. 
Ha azt felmentették, engem is csak felmen­
tettek volnál

Mellette ült egy másik fogoly, az meg­
vetéssel nézett rám.

— Ez is felves.i a fekete talárt. Ez is 
tudni akar mindent, pádig semmit sem tud 1

Ezek az első a utolsó bűnesetemnek a 
részletei.

A jövő emberei.
Hány tanuló van Debreosenben ?

I.
— szeptember 28.

Teljes immár a délutáni korzó. Ki* 
illetőleg bevonultak már a felsőbb leányok, 
meg a jh. és th. jelzésű urak.

De a polgárista leányok, meg a gim- 
násista ifjak sem hagyják korzóbeli jogukat 
s a korzó szinte rózsaszínű az ábrándos, fia­
tal lelkek sok rózsás álmától.

Ha úgy 4—5 óra körül a Kossuth- 
utezai magánszigettől a Bzent-Anna-utoza 
sarkáig haladunk és a sok gyermehifju bol­
dog sótálását látjuk, akaratlanul is eszünkbe 
jut, hogy váljon hány tudományszomjas 
leánya és ifja van Dabreczennek.

Egyik munkatársunk rideg statiszti­
kával az alábbi kimutatást közli :

A főiskolai ev. raf. thsologián 110 hit­
tanhallgató van, kik közül I. éves 35, II. 
éves 27, III. éves 25, IV. éves pedig 23.

A jogakadémián általános fogyás ész­
lelhető.

A múlt évi 262 jogász helyett osak 204 
iratkozott be, kik közül 100 első, 73 máso­
dik, 19 harmadik és 12 első éves.

Az ev. ref. tanítóképző létszáma 8-czal 
emelkedett. Az első évre 49, a másodikra
50 tanuló jelentkezett. A III. osztályt két 
szakaszra kellett osztani. A III. a) osztályba 
42, a b) osztályba pedig 38 tanuló iratkozott 
be. Az utolsó (IV.) évre 49 hallgató jelent-

A felső kereskedelmi iskola alsó osz­
tályába 61, a középsőbe 43 és a felső osz­
tályba pedig 37 tanuló iratkozott ba. Ez 
évben tehát 141 növendéke van ez isko­
lának.

Az ev. ref. főgimnáziumban összesen 
686 tanuló van. Ez a szám az előző éveké­
hez képest tetemes emelkedést mutat, úgy 
hogy az ötödik osztályban is fel kellett állí­
tani a párhuzamos osztályt. Az I. a) osz­
tályban 63 tanuló van, ugyanannyi van a 
b) osztályban is, a II. a), valamint a II. w 
osztályba 52 en járnak, a III. a) osztályban 
65, a b) osztályban 62, a IV. a)-ban 5-, a 
b) ben 48, az V. osztály a) szakaszában ép 
úgy, mint a b) szakaszban 38 tanuló van,
51 tanuló jár a VI ba, 61 jár a VII be és
48 jár a VIII. osztályba. .

A róm. kath. főgimnáziumban 49 özei 
növekedett a tanulók száma. A beiratkozott 
413 tanuló a következőképen oazli meg: 1- 
a) 60, I b) 63, II. 68, ifi. 43, IV 55, V. 
40, VI. 41, VII. 20, VIII. 23. .

Mig a kegyearendiek főgimnáziumában 
a tanulók létszáma csaknem 50 nel emel­
kedett, addig az állami főreáliskoiában
56-tal kisebb a tanulók létszáma, niint »« 
előző iskolai évben. Ennek oka részint a 
kegyesrendiek gimnáziumának teljes ki­
egészítése, részint a Kereskedő Társulat 
polgári iskolájának fejlesztése. A iör**1" 
iskolában tavaly 276 tanuló volt. Ezzel 
szemben az idei iskolai évben 220 an irat' 
koztak be és pedig az I.-be 29, a II 'ba 
34, a III.-ba 42, a IV.-be 65, az V.-bs H
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VI.. ba 16, * VII.-be 18, a VIII.-ba pedig
oo tanuló iratkozott be.

A Kereskedő Térsulst polgári iekolá- 
.. v 900 tanulója a következőképeu oszlik Jának ni. 58. IV. 49.
m8g A női’ képzőintézetekben és középisko­
lában a diákkisasszonyok létszáma a kö­
vetkező- tanitónőképzőbe I. évesek
Wen II évesek 36 an, III. évesek 47-en és 
ív évesek pedig 46 an vannak.* A róm. kath. tanitónőképzőbe 89 en 
iratkoztak be, mig az előbbi intézetben 163
a ^“^“^‘kereBkedeími szaktanfolyamnak

3< bll^^^ílreVfUIfe18Öbb leányiskolának 214 
növendéke van, kik igy oszlanak el: az 
I-ben 61, II-ban 60, Ill-ban 47, és a
IV-ben 4gvetits„ iutézfct polgári iskolájába 
312 leány jár. tíz a szám jóval fölülmúlja a
múlt évi létszámot. , . .. , ....Az Ábelesz-intézet női polgárnskolájá- 
nak I osztályában 22, II-ban 26, Ill-ban 
35 IV-ben 2z tanuló van. Az idei létszám 
(1Ó5) tízzel múlja fölül a tavalyit.

A fenti adatok szerint az akadémián 
314 jogász és hittanhallgató van. A ^közép­
iskolákban összesen 2117, a női középisko­
lákban pedig 920 tanuló.

Debreczenben tehát 3351 tudomány- 
szomjas leány és ifjú van.

A szerencsétlenül járt századosnak a 
forgó csontja tört el és igy hosszabb ideig 
kell őriznie az ágyat.

Pósa bácsi meséi.
Megírtuk már, hogy Pósa Lajos a nya­

rat a feketehegyi fürdőben töltötte, ott ismer­
kedett meg néhány lelkes debreozeni úri 
emberrel és ezek voltak indítványozói a 
nagy poéta idejövetelének. Feketehegyen ie 
tartott mesemondó előadást Pósa bácsi ée 
Lidi néni és ebből az alkalomból irta Kóródy 
Sándor igazgató az alábbi szép verset:
Tikkasztó nap után üde nyári alkony,
Lágy esti szellőtől ring a fenyvek lombja, 
Erdő szélén ülve, gyepes hegyoldalon 
Gyermek csoport játszik nevetve, zsibongva.
E bájos csoportban tán hegyi tündérek 
Jöttek össze játszi vig találkozóra. ■ 
Gyermek-kacztij hallik — közbe bájos ének — 
Csitt kiosikékl Baliga 1 Figyeljünk a szóra: 

Pósa bácsi mesél.

Bűbájos mesét mond, viszi hallgatóit, 
Ragadja magával szép tündérvilágba.
Hol az ajk zenéje fájó sebet gyógyít.
Hol valóra válik a szív minden vágya;
Száz meg száz virága fakad a borutlan, 
Gondtalan csapongó gyermeki kedélynek, 
Honnan még az aggok lelke is ifjultan 
S mint a dolgos méhe, mézzel rakva tér meg. 

Pósa bácsi mesél.
Szerencsétlenül járt honvéd- 

százados.
— Saját tudósítónktól. —

— szept. 28.
Csaknem végzetes szerencsétlenség tör­

tént vasárnap délután az algyői utón levő 
vámháznál. Egy szegedi honvédszázados 
és a felesége, meg a szolgája lezuhantak 
a vámház mellett levő dombról. A szá­
zados súlyos sebet kapott, mig a felesége 
és a szolgája könnyebb sérülést szenvedtek.

A szerencsétlenség a következőképpen 
történt:

Gosztonyi Jenő, a szegedi 5. honvéd 
gyalogezred egyik századosa kikocsizott 
feleségével és a szolgájával az algyői 
útra. Estefelé, amint visszajöttek, a vám- 
ház mellett levő nagy domb előtt Gosz- 
tonyiné átvette a ló gyeplőjét, hogy majd 
ő hajt le a vámházig, ügy látszik, nem 
tarthatta erősen a gyeplőt, mert a ló ro­
hanni kezdett és a kis kocsi fölborult a 
benne ülőkkel együtt.

Gosztonyi oly szerencsétlenül bukott 
előre, hogy a kocsi keresztülment a forgo 
csontján, mig a felesége az arczán, a szolga 
pedig a lábán sebesült meg A ló tovább 
futott, maga után röpítve a föl borult ko­
ca t, amely sarabokra zúzódott. Gosztonyi, 
akinek orrán száján jött a vér, az utszé- 
len terült el, a feleségét pedig a vámház­
ból kisiető emberek bevezették.

Csaknem 20 perczig feküdt ott a 
százados mozdulatlanságban, mígnem Ke­
lemen Béla dr. többekkel arra _ kocsizott 
és nyomban telefonáltak a mentőkért, meg 
Berger Mór dr.-ért, aki nemsokára ki­
ment és bazaszállittatta a sebesültet, 
l’tána kocsizott, félig eszméletlenül Gosz- 
tenyiné, aki azért aggódott, hogy nem 
történt-e komolyabb baja a férjének.

Az utón megható jelenet játszódott 
le. Amikor Gvsztonyiné kocsija utólérte a 
mentőkocsit, kérésére kinyitották a kocsit, 
amelyből az ott fekvő százados kiszólt és 
megnyugtatta síró feleségét.

Kicsinyek és nagyok csendben, áhítattal, 
Szeretettel néznek a mesemondóra;
A tücsök elhallgat, elhal a madárda1,
Figyel az erdő is a szép mese-szóra .
A zizegő fenyvek csendes suttogással 
Továbbadják, amit hallottak belőle;
A tündérek, villák közük azt egymással 
D bűbájos álomba szenderülnek tőle.

Pósa bácsi mesél.

Lelket ölt, megszólal földnek, víznek, légnek, 
Síknak, rengetegnek minden lénye fenn, lénn 
Sok életigazság, kedély és igézet
Nyilatkozik meg e tarka kis mesékben.
A szegény halász pár látjuk, hogy miként lett 
Kunyhóból emelve királyi trónusra 
8 telhetetlenség és hatalomvágy őket 
Szalmás kunyhójukba mint sülyeszlé vissza. 

Pósa bácsi mesél.

Majd átveszi a szót Lidi néni. Lágyan 
Zeng ajkáról a szó, mint az Eolbárf*;
Szép csie ergésében elragadó báj van, 
Szeme gyújt, elbűvül mesemondó szája. 
Viszi sziveinket kaozagó jókedvből 
Könnyező részvétbe, forrd szeretetbe; 
Honszerelem lángja s kegyelet tiizétól 
Sugárzik a szeme, szikrázik a lelke...

Lidi néni mesél.

Feljöttén a holdnak, a bájos kis csoport 
Szállására oszlott, nyugalomra téré; 
Leszállóit hozzájuk, szemük leosókolta 
Édes ajakával az álmok tündére.
De a hallott mesék ébren és álomban 
Lelkükhöz lett nőve, szivükbe lett zárva. 
Nem törli le soha, nem mossa ki onnan 
Sem az idő, sem a feledésnek árja,

A mit Pósa bácsi s Lidi néni mesélt.
Feketehegy fürdő, 1904. aug. 14.

Kóródy Sándor.

Véres szerelmi dráma.
Gyilkosság! kísérlet a tánoshelyen.

— Saját tudósítónktól. —
— szeptember 28.

A megszokott véres botrányok sorá­
ból messze kiemelkedik a maga megdöb­
bentő adataival az a szerelmi tragédia,

mely tegnap délután játszódott le a Ead- 
nai ut 3. szám alatti kocsma udvarán. 
Egy aradi napszámos zsebkétével hasba 
döfte a feleségét, akitől már két éve 
kÜlönváltau él és esak a véletlenen múl• 
lőtt, hogy nem oltotta ki a hitvese életét.

Tizenkilencz évvel ezelőtt esküdtek 
meg egymással Gulyás András zimándközi 
napszámos és Dettári Mária fakerti szüle­
tésű leány, akik itt Aradon alapítottak 
családot. Házaséletük azonban nem sokáig 
volt boldog, mert a férj rétzegeskedett, 
az asszony meg kikapós volt. Két eszten­
deje az asszony faképnél hagyta az urát 
s bérelt magának külön lakást Férje 
többször kérlelte, hogy térjen vissza hozzá, 
de Gulyásné hallani sem akart a további 
együttélésről, hanem — mint Gulyás 
András beszélte — másokkal folytatott 
bűnös szerelmi viszonyt, sőt titkon pász­
toré rákra engedte át lakása egy részét.

Állítólag ez a viselkedése volt az 
oka a tegnap lejátszódott szerelmi drámá­
nak. Gulyásné tegnap ebéd után elment 
a Radnai-ut 3. szám alatti kocsmába s 
részvett a kocsma udvarán tartott táncz 
ban. Gulyás András megtudta, hogy bel 
van a felesége s utána ment a kocsmába, 
ahol pálinkát ivott. Egy ideig csöndesen 
nézte a tánezolókat, majd hirtelen neje 
elé lépett 8 megkérdezte tóle :

— Mit csinálnak a gyerekek ?
Az asszony kitérő választ adott neki, 

mert — amint a rendőrségen elbeszélte — 
soha sem törődött a férje a gyermekeivel, 
amióta különváltan élnek. Gulyásné ez­
után tovább akart tánczolni. A férj egy 
pillanatra félrenézett, majd ismét előug- 
rott, torkon ragadta nejét és zsebkésével 
beleszórt a gyomrába.

A mulatságban résztvevők rávetették 
magukat a dühöngő férjre, akit a rendőrök 
bekísértek a városházára. Csakhamar meg­
jelent itt a sebesült asszony is, aki gyil­
kosság! kísérlet miatt vádat emelt a férje 
ellen. Brüok Gyula dr. kerületi orvos meg­
vizsgálta az asszony sérülését, amely enyhe 
természetű.

Estefelé a brutális férjet is kihallgatta 
Rimanóczy Zsigmond segédtiszt. Gu.yás az 
asszony hűtlenségét hozta fel okul az elke­
seredésére és azt állította, hogy részeg álla­
potban tette, arait tett. Nem akarta meg­
ölni a feleségét, csak rá akart ijeszteni. A 
tanuk azonban elmondták, hogy Gulyás 
többször fenyegette a feleségét:

— Előbb-utóbb kiadod a lelk det!
Gulyást letartóztatták ée ma azonban 

— mivel nejének sérülése nyolcz napon 
belől gyógyul, büntetése ab'gha lösz hosz- 
szabb szabadságvesztés — szabadlábra he­
lyezték.

NAPI Hl KEK.
Pósa Lajos Debreczenben.

— szeptember 28.
A magyar mesemondó, a jeles poéta, 

Pósa Lajos és neje ma délután 3 óra 
29 perczkor a Budapest felől érkező vo­
nattal Debreczenbe érkezett.

A vasútnál nagy és díszes közön1 eg 
várta a kiváló vendégeket

A perron egészen megtelt. A var s 
részéről Oláh Károly és C-vka Sámuel 
tanácsnokok várták, ezenkívül ott volt a



Csíkonií-kör választmánya, az i-kolaszó- 
kek elnökei, ezenkívül nagy és díszes kö­
zönség. A perronon foglalt helyet Ráci 
Károly zenekara is.

Az állomás előtt impozáns látványt 
nyújtott a több ezerre haladó gyermek­
sereg, soknak kezében kis nemzeti szinti 
zászló.

Az elemi iskolák fi- és leánynöven- 
dékoi voltak ezek, felekezeti különbség 
nélkül.

A gyermekek az indóháztól az ispo­
tály! paróchiáig sorfalat állottak és izga­
tottan várták a mesemondó párt, Pósa 
bácsit i s Lidi nénit.

A vonat pontosan érkezett be és 
amikor a Pósa pár a kocsiból kiszállott, 
az egybegyűltek lelkes éljenzéssé! fo­
gadták.

Akkor előlépett Oláh Károly tanács­
nok és a rendező bizottság, a város nevé­
ben a következő lelkes, szép szavakkal
üdvözölte :

Mólyen tisztelt Nagyságos Asszonyom!
Igen tisztelt Uram!

Debreozon az. kir. város közönségének 
mondhatom apraja-nagyja őszinte őrömmel 
iogadta azon Kedves es nemeslelkü elha- 
tározásukut, hogy ősi magyar városunkat 
iu;uga:asukKai megtisztelik és itt—minden 
érdek teljes kizáráséval, csakis nagy szivük 
sugallatát követve, — meseraondást rendez­
nek hazafias jótékony czólokra.

A rémségéé dajkameséktől teljesen el­
térő magyar nemes meseköltéezet úttörőit, 
megalapítóit és kiváló magas fokra emelőit 
ünnepeljük Önökben, kik eltalálták, azon 
bueájos-édds, hazafias hangot, mely nem­
csak jótékonyan hat »gyermekek értelmére, 
hanem tanítja őket hasznos ismeretekre, 
buzdítja vallásosságra és hazaszeretetre és 
amely az Önök szép meséit oly kedvesekké 
lem.ik, hogy azok hallása és olvasása a 
nagyokra nézve is felette élvezetes.

De üdvözöljük Önökben a hazafias 
magyar költőt is, mert verseik túlnyomó 
része hangosan és hatásosan prédikálja az 
édes haza iránti köteles és rajongó szerutetet. 
Megzenésített népdalaik nagyszáma pedig 
talán örökké élni fog a jóra és szépre 
fogékony éa a népdalén rajongó háiás ma­
gyar nép ajakáu.

Időm rövid; szónoki képességem pedig 
csekély ahuz, hogy az Önök fényes tehet­
ségeit és munkájuknak nemzeti fontos ha­
tását csak megközelítőleg is vázolhassam. 
De meg már vár Önökre a közönség és a 
gyermekeknek nagy serege, kik mindannyian 
minél előbb látni 8s hallani kívánják Önöket 
s tudom, hogy Önök is óhajtják, hogy 
„boosássuk hozzájuk az általuk rajongva 
szeretett gyermekeket.1*

Befejezem tehát rövid, de szívből jövő 
üdvözletemet azzal, hogy Isten hozta önö­
ket szerető körünkbe. Találják magukat 
jól e nagy magyar alföldi város sok neve­
zetes eseményt megért vendégszerető falai 
között, hol mindenki szívesen fogadja jöve­
telüket s midőn azt kívánom, hogy Isten 
éltesse a derék költő párt, egyik kedves 
költőnk szavait idézem és megtoldom a 
magam szavaival, hogy:
„Mese, mese mesad ketté a beszédem. 
Mes.mondás lesz nainálunk a hétéül 
Es e héten minden részen 
Általános ünnep lészeu :
Póna bácsi, Lidi néni mesélnek 1 1 
Tartsd meg Isten mind a kettőt 
Díszére a bájos magyar mesének 111 

nőjenek 1 

Majd Komlóssy Arthur a Csokonai kör 
alelnöki) üdvözölte a jeles poétát lelkes sza
vakkal. _Póea Lajos az üdvözlésekre meghatva 
válaszolt, örömének adva kifejezést, hogy a 
legmagyarabb város falai közé eljöhetett és 
hálás szavakkal köszönte meg a lelkes
fogadtatást. , , ,

Ezután elindult a költő pár és míg az 
indóház elé értek, Ráoz Károly zenekara 
folyton játszotta azokat a szép Dankó nótá 
kát, melyeknek szövegét Pósa Lajos irta.

Amikor Pósa Lajos és neje alakja az 
indóház előtt látható lett, a sok ezer gyer­
mek ajkáról felhangzott a lelkesült éljenzés, 
mely perozekig tartott, visszhangozva az 
állomás előtti nagy szabad téren.

Az éljenzés leoaillapultával Geiger 
Pista lépett a költő pár elé és talpraesett, 
ügyes kis beszédben üdvözölte a gyermek­
sereg nevében.

Amint ennek is vége volt, a kis leány­
kák léptek elő és szép csokrokat nyújtottak 
át Pósa Lajoenó Lidi néninek.

Ezután folytonos éljenzéstől kísérve a 
Pósa-pár és a rendező bizottság tagjai a 
gyermekek sorfala között az ispotály! pap­
iakra ment, hol K. Tóth Kálmán lelkész 
szívesen látott vendégei lesznek itt idézé­
sük alatt.

A lelkész-lakot erre az alkalomra 
K. Tóth Kálmán girlandokkal és nemzeti 
szinü zászlókkal díszítette fel.

A lelkészlak bejáratánál Magyury Imre 
kis fia üdvözölte, elszavalva azt a szép ver­
set, melyet K. Tóth Kálmán ez alkalomra 
Írott.

Majd Magyar/ testvérek zenekara üd­
vözölte a költő párt, eljátszva ugyancsak 
több szép Pósa—Dankó nótát.

A költő pár ezután szállására tért és 
a gyermeksereg még sokáig lelkesen élje­
nezte Pósa bácsit és Lidi nénit, kiknek 
mesemondásait áhítattal várja már sok ezer 
gyermek.

— Az ondódi iskola megnyi­
tása. Az ondódi iskola megnyitása jövő 
hó 2-án lesz. A tanács képviseletében a 
megnyitáson Oláh Károly tanácsnok lesz 
jelen.

-- A debreozeni lóversenyek el­
maradnak. A debreozeni őszi lóversenyek 
ezidén elmaradnak, az elmaradás oka az, 
hug> a nyári szárazság miatt kiégett pályát 
az idő rövid volta miatt képtelenség volt 
begyepesiieni s i y a futtatásra alkalmassá 
tenni. A Lovaregyiet igazgatósága ehelyett 
úgy intézkedik, hogy 1905 ben két versenyt 
is rendez, s mindkét alkalommal többnapos 
meetiuget tart. A pályát természetesen most 
kettőzött gonddal javítgatják, s a friss 
vetés minden előjel szerint pompás gyepet 
fog tavaszra kihányni. Az októberi ver­
senyre még a nevezéseket nem Írták ki s 
igy moraliter legalább csökkent a veszteség.

— A bábaképző intézet és a 
miniszter. A legutóbb tartott városi 
közgyűlés, a Debreczonben létesítendő 
bábaképző iutózet czéljaira 300,000 koro­
nát szavazott meg. A közgyűlés határo­
zatát jóváhagyás végett felterjesztették a 
miniszterhez, ki ma érkezett leiraratában 
tudatja, hogy a közgyűlés határozatát jó­
váhagyja.

— A megyei kösigasgatéei alap
defloxitje. Hajdú vármegye háztartási alapja 
3300 korona olyan defiozitet mutatott ki 
tavaly, amelyet a számvevőség tévedésből 
a közigazgatás egyszerűsítéséből kifolyólag 

I számolt el. Tegnap foglalkozott ezen ügy- 
1 gyei a vármegye állandó választmánya s
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miután a miniszter kétszer is megtagadta 
ez összegnek a minisztérium által való fa. 
d ez és ét, a legközelebbi közgyűlésen mag. 
indítják a vizsgálatot, hogy ki is hát a hibái 
a defiozitért.

-- Önkéntesek vizsgája. Tegnap 
fejeződtek be a 39. ezred önkénteseinek 
vizsgája. Szombaton az Írásbeli vizsga 
latok voltak, hétfőn és kedden pedig a 
szóbeli vizsgát tették le az önkéntesek. — 
A vizsga elé 30 önkéntes állott, kik közül 
egyetlen egy sem bukott meg, hanem jó 
sőt a legtöbb önkéntes jeles eredménynyej 
tette le a tiszti vizsgát.

— üj tanárok. A ref. főgimnázium 
két tanára: Simon Imre és D. Nagy Sándor 
eltávozott Debreozenből. Helyeiket Nyárr 
Béla, Jakuoe István és Papp László tanárok 
foglalták el.

— Haláloiások. Legutóbbi kimuta- 
tásunk óta az anyakönyvi hivatal halálozási 
osztályánál a következő haláleseteket jelen­
tették be: Horváth Sándorné Dobozi Ju- 
liánná ev. ref. 41 napos, Tokaji János ev. 
ref. 68 éves, Bálint Dezső ev. ref. 13 éve« 
Kolozsi Sándor ev. ref. 4 éves.

— Népfelkelő sxemlék. Október hó 
l-ső napján kezdődnek a népfelkelő szemlék 
amelyeken a m. kir, és cs. ős kir. népfel­
kelők tartoznak jelentkezni. Debreczenból 
1134 népfelkelő tartozik jelentkezni s közel 
1000 ember vidéki illetőségű, de itt tartóz­
kodó. A szemlék a Póterfia-utozai honvéd­
laktanyában tartatnak meg és pedig 1., 8., 4. 
és 5-én.

— Aeszonyháboru. Csúnya utczai 
botrányt rögtönzött két asszony a Csapó- 
utczán. Tóth Sándorné paprikaárulónak 
Sándor Imrénével volt valami baja és a 
felpaprikázott paprikaárus úgy vett magá­
nak elégtételt, hogy nekiesett Sándor 
Imrénének, ütötte, pofozta, rugdosta az 
utcza közönségének nagy gyönyörűségére. 
A rendőr vetett véget az utczai harcznak.

— Elmaradt kávéház meg­
nyitás. Erős Jakab újonnan berendezett 
kávéházának ünnepélyes, nagyszabású meg- 

I nyitása közbejött akadály miatt máról 
I elmaradt.

— Sxüreti ünnepély. A debreozeni 
m. á. v. műhely munkásai az „Egyetértés* 
dalárdájának és zenekarának közreműködése 
mellett október hó 2-án a mühelyi étterem­
ben felvonulással egybekötött szüreti ünne- 

; pélyt rendez. Este táncz. Belépti dij 1 kor. 
Kezdete d. u. 4 órakor. Jegyek a pénztár­
nál válthatók.

— A cxigóny felesége. Hajdú Szo- 
boszlóról Írják: Halálos kimenetelű vere­
kedés folyt le vasárnap egz ottani pálinka- 
mérésben, ahol együtt iddogált Kaszás 
István, Kaszás Gábor főldmivesek és 
Pinlyi Kándor vályogvető czigány. — 
Amikor már meglehetős mennyiségű pálinka 
volt bennük, Kaszás Gábor, aki most ke­
rült haza a katonaságtól, azt találta mon­
dani, hogy neki a Pintyi Sándor felesé­
gével régebben szerelmi viszonya volt. — 
A czigányt hirtelen elfutotta a dúb, kéet rán­
tott elő a osizmaszárából s Kaszás Gábor ha­
sába döfte, aztán Kaszás Istvánnak rontott, 
akinek a karját szúrta keresztül. Kaszás 
Gábort haldokolva szállították a lakására. A 
késelő ozigányt letartóztták.

Van szerencsém a melyen tisztelt közönséget értesíteni,
hogy Kossuth-utcza 2. szám alatt, a városháza épü­
letében úri és női divat, rövidáru és kézimunka 
üzletet nyitottam. Fehérnemüek, gallérok, kézelők 
— és harisnyák, mindennemű esabó kellékek. "
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— Szüreti ünnepély. Schuf János 
tánoztanitó október hó 2-án, azaz vasárnap 
közkívánatra a Korona ozimii táuozteremben 
és mellékhelyiségeiben confetti, eerpentin- 
dobás, énekszámmal, világpostával és sza­
valattal egybekötött kedélyes szüreti ünne­
pélyt rendez. Belépő dij személyenként 1 
korona. Zenész Benozi Sándor és zenekara. 
Kezdete fél 8 órakor, vége reggel. Emlék­
tárgyak, nyeremények és dijak lesznek 
kiosztva.

— Ötkoronás — Nagybeoskerek.
Ismeretes, hogy a Kakas Márton az ötkoro­
nás pénz forgalomba hozásakor az ötkoro­
nást elkeresztelte Nagybeoskereknek, mert 
nagy is, becses is és kerek is. Ez az élez 
most, mint nagybeoskereki levelezőnk Írja, 
ugyancsak gondot adott a postának, de 
egyben nagy dicséretét zengi a mi pos­
tánk lelkiismeretességének és pontosságá­
nak. — Egy nagybeoskereki törvényszéki 
albiró ugyanis a minap okképpen czimzett 
képes levelezőlapot kapott: X. Y. törvény­
széki albiró urnák. Ötkoronás. Kir törvény­
szék. A levelezőlap túlsó oldalán ez a szö­
veg volt: „Valóban kiváncsi vagyok, hogy 
megkapod-e lapomat, ha csak „Ötkoronás“-ra 
ozimzem. Üdvözöl Jolán.“ A magyar királyi 
postát a ozimzés nem hozta zavarba. — 
Elküldték a levelezőlapot az irány itóosztályba 
s hogy itt ismerték az ólczst nyilvánvaló, 
mert kékczeruzával ráírták a borítékra : „Ez 
kell, hogy Nagybeoskerck legyen. Elintézte 
a 72-Cs irányitó osztály.“ És a levelezőlap 
meg is érkezett Nagybeeskerekrs s a ctim- 
zutt pontosan megkapta.

— Elfogott apagyilkos. Eszékről 
jelentik, hogy az itteni törvényszék elé ma 
egy Horvát Vendel nevű siketnémát állítot­
tak, aki atyját megölte. A gyilkos, mikor 
elfogták, őrjöngeni kezdett és letépte magá­
ról a ruhát. Csak nagy ügygyel-bajjal sike­
rült őt megfékezpi, felöltöztetni és Eszékre 
szállítani.

— Öngyilkos honvédaltisst. Nagy­
váradról iáviratozzák, hogy Fodor József 
4-ik honvéd gyalogezredbeli tizedes az őr- 
szobában elaludt, kihallgatásra idézték s a 
büntetéstől való féltében szivén lőtte magát.

— Rendőrök kivándorlása.
Sok szó esett az utóbbi időben a rend­
őrök nyomorúságos helyzetéről, de bizony 
a sok szó nem javított a bajokon. Most 
aztán, hogy fizetósrendezési kérvényüket 
olyan kedvezőtlenül intézték el, ismét 
egymást érik a kilépések, mert keveslik 
a fizetést terhes szolgálatukért, össze- 
összülnek éjjelente a legénységi szobában és 
tervezgetnek arról, mit ós hogy tegyenek. 
A napokban aztán felvetődött az a sze­
rencsétlen eszme, hogy vándoroljanak ki 
Amerikába. Nosza megkezdték erre a verbu­
válást és sajnos, eddig többen családos rend­
őrök álltak összes kivándorlásra. Intézkednie 
kell a felettes hatóságnak haladéktalanul' 
Itt csak emberséges bánásmód, a szolgálat 
megkönnyítése és a fizetés megjavítása se­
gíthet. Ha ez rövid időn belül nem sike­
rül, tömegesen fognak kilépni a rendőrök 
és a mostaninál is rosszabb, gyakorlatla­
nabb rendőrséget kapunk.

— Letzter József fényképészeti, 
festészeti és fényképnagyitási műterme 
Piaez-ntesa 44., dr. Ujfalnsey-hás. 
Állandó fényképkiáüitás a műterem 
kapnbej áraiknál levő kirakatokban.

— Fogfájást és szájbtist azonnal 
megszüntet a „Plombus“ amerikai önplom- 
bázó szer. Bővebbet a lapunk mai számában 
közzétett hirdetésben.

Elztillött fiatal ember.
Egy őrnagy fiának bűnei.

— szept. 28.
előkelő, úri család tagjának bűneiről 

adunk számot. Lopás, csalás, váltóhamisítás 
és hasonló bűnök elkövetőjét derítette ki az 
elzüllött fiatal emberben Mile Pál rendőr­
fogalmazó.

E hónap 17-én történt, hogy Antal 
Adolf Szent-Anna-utozai lakásába besurrant 
valaki és onnan ezüst evőeszközöket lopott 
el. A lopott tárgyakat a Debreczen szálloda 
szobaasszonyánál helyezte el s azt mondta, 
hogy nemsokára visszamegy értük. Azóta a 
tolvaj az evőeszközökért nem jelentkezett.

Ezt a lopást követő napon délelőtt 
özv. Mihályfi Feranoznó Móliusz-téren lakó 
uriasszonyho« egy magát Hegedűs Béla 
mérnöknek nevező elegánsan őltözöttt férfi 
állította be. Elmondta, hogy a ház kapuján 
levő czédula által szerzett tudomást Mihály- 
finénak Homokkertben levő kiadó lakásáról, 
melyet ki akarna venni.

Az urinő helylyel kínálta a lakásnézőt, 
aztán átment a szomszédszobába, hogy át­
öltözzék és az álmérnököt elkísérje a Homok­
kertbe. Mig azonban Mihályfiné öltözött, 
addig az elegáns ur álkuloscsal kinyitotta 
az egyik szekrényt és abból egy arany órát 
lánczoetul, egy aranygyűrűt 3 brilliánt kő­
vel, egy köves arany gyűrűt és egy lóhe­
rével diszitett arany gyűrűt kivett.

M:>e a lopással elkészült, akkorra az 
urinő is átöltözött. Mielőtt azonban elindul­
tak volna, a tolvaj bocsánatot kért, amiért 
egy nehány peresre eltávozik.

Azóta természetesen színét sem látták. 
Ezekkel a lopásokkal Takáes János 

volt bihari segédjegyzőt gyanúsították, kire 
a szcmélyleirás ráillett.

Takács Jánost a nagyváradi törvény­
szék lopásért és okiratbainuitásért már 
több izbeu elítélte s ugyanilyen vétségért 
körözést is adtak ki ellene.

Hosszas és fáradságos vizsgálat és 
nyomozás alapján Mile Pál fogalmazó két­
ségtelenül megállapította, hogy a fenti lo­
pásokat Takács követte el.

Az elzüllött segédjegyző előkelő csa­
ládból származik. Apja nyugalmazott őr­
nagy ós anyai ágon is magas rokonsága 
van. Sőt 6 maga - Takács János — is 
egy őrnagynak leányát vette feleségül, de 
elváltak.

A múlt évben Takács a hunyadme- 
gvei Zám községben volt segédjegyző. Mi­
kor onnan eljött, Dabreozenben ütött 
tanyát.

Debreezenben sok kellemetlensége volt 
nehány itteni úri emberrel, mert 'lakács 
a legkitűnőbb módon fikszirozta a höl­
gyeket.

A notórius eegódiegyzőt most 
azágszerte körözik.

Személyleirása a következő :
35 éves, magas, igen sovány 

metü, lapos mellű, szegletes, sovány, sá 
padt, majdnem fekete arczu, beesett sárga 
szemű, haja fekete, bőrig nyírott, szem­
öldöke fekete, orra rendes, szája széles, 
legutóbb fekete bajuszát egészen rövidre, 
visszafelé lenyiratta, kis oldalszakállt vi­
sel, egyébként borotvált ; megjelenése ele­
gáns, azonban ideges és verekedő termé­
szetű. ,, , . . ^

Érdekes, hogy a Takács ellen kiadott
köröző levélben kölönös ismertető jel­
ként az áll, hogy az utczán a nőket 
kihívóan fikszirozza.

or-

ter

TÁVIRATOK.
— A „Debreczen“ eredeti távirata. — 

Saját tudósítónktól.
Akasztás Béosben.

Becs, szept. 28. Richter A ina 
cselédet, ki a múlt évben két éves

gyermekét nagynénjótől, kinél gon- 
ozás végett volt, elcsalta és a 

Dunába dobta, a törvényszék ha­
lálra Ítélte. A felsőbíróság a halá­
los ítéletet megerősítette. Ha a ki­
rály nem kegyelmez meg az elítélt­
nek, legközelebb akasztás lesz 
Becsben.

Szerelmesek öngyilkossága.
Budapest, szeptember 28. Hajdú István 

pénzügyőr ma reggel agyonlőtte kedvesét 
Tóth Erzsébet kaszirnőt, azután öngyilkoe- 
kosságot követett el. — Mindketten meg­
haltak.

Heti piaozi árak.
— szeptember 28 

A keddi hetivásár árairól a vésár-
felügyelőség a következőket jelenti 
100 klg. Kor.-tól.
Búza .
Kétszeres 
Rozs .
Árpa .
Zab. •
Tengeri ó

„ uj osőves 
, szemes 

Köles . ■ •
Szalonna, sós

. uj •
Háj. . • •
Zsír. .
Kihizott sertés 
Sertéshús .
Széna .

„ II. rendű 
Luozerna .
Bükköny . .
Lóhere. . •
Takarmány szalma 
Alom szalma 
Zsúp szalma száz kéve

A hetivásár forgalma 
kező volt:
Ló felhajtatott ... 
Elkelt
Szarvasmarha felhajtatott
Elkelt...........................
Sertés felhajtatott . • ■
Elkelt...........................

18 60-

13 80— 
15------14'-----

14-----
15------

136'-----

Kor. i r.
19 20 
16 -

15
16 80 

7 20 
14 40

144 -

140'-----——
144----- 144 —
94---------------

8'-----
740-
8'-----
6----

840 
8 — 

9-
740 

6'---- 6 40

1-20— —
10------------8-
kedden a követ

490
310
760
470

1600
1010

Budapesti árutőzsde.
— szept 28

Készáru csendes.
Búza őszre.................................in
Búza tavaszra............................Ti, Taa
Rozs őszre.................................7 *»7 «2
Rozs tavaszra.................................lm < oj

. 7-21-7 23Tengeri őszre ;^_^78

Árpa .7T7-7T8

VEGYES HÍREK.
* Sztrájk a városatyák ellen.

Furcsa sztrájk hirét közük Troppüuhól: 
A troppaui városatyáknak ugyanis az a 
rossz szokásuk van, hogy nem jelennek 
meg pontos időben a közgyűlésen és ezért 
a közgyűlést rendesen 1—2 óra múltán
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lehet csak megnyitni. A troppaui Isptudó- 
► itók h nagyon boszimtotta ez a rendet- 
1 nn*'g da m ^állapodtak abban, hogy ők 
bizony ezentúl nem várnak, arnig a vá- 
r is nyáknak méltóztatik megjelenni, ha- 
hem iia kellő időb n nincse nek ott és 
miattuk nem lehet megkezdeni a közgyű­
lést, akkor szépen ott hagyják a tané es­
temet és egy árva azé) som sok, de annyit 
sem Írnak róluk. A minap megint köz­
gyűlés volt hirdetve és a tudósítók — 
ott voltuk a pontos időben, a városatyák 
közül azonban még fél óra múlva sem 
jelent meg egy lélek sem. A troppaui 
luptudósitók erre végképp türelmüket 
vesztve eltávoztak és lapjaikban kijelen­
tették, hogy ezentúl nem vesznek tudo­
mást a troppaui városatyák tanácsko­
zásairól.

* Öngyilkos alkoholista. Nagyvá­
radon a tisaosvay utcza 79. számú házban 
lakott Nagy Zsigmond csizmadia mester. 
Jómódú iparos volt, de mértéktelen iszákos- 
i.ágs meghasonlásba hozta önmagával. A

ibb i.orsra érdemes ember folyton ivott s
már a delirium nyomai in jelentkeztek nála. 
Dolinumos lázában tegnap aztán olyan lett, 
amit nemlehut többé kikorrigálni: Szaesvay- 
utczai házának, udvarán a lugasban felakasz­
totta magát. Öngyilkosságát reggel 7 óra 
1 újban vet:ék észre a házbeliek, de már ak­
kor nem lehetett rajta segíteni. Az öngyilkos 
0—7 r furáit értékű vagyont hagyott 
ionra. Hogy kik fogják örökrdni ezt a va­
gyon', az még egyelőre bizonytalan, mert 
Nagy Zsigmeudaak nem voltak rokonai. Úgy 1 
játszi;■, hogy hz öngyilkosság .Nagy Zsigmond | 
f uniii- jaban c a ádi betegség. Három évvel [ 
ezelőtt a báty j. Nagy János lett öngyilkos, \ 
aki szintén rendezett vagyoni viszonyok j 
között élő emb r veit

* Vesviott Kutya .: Idozaia. — 
.Még Lét hói., pjui! ezelőit történt Uj-Ara­
don, hogy egy vérzett k- tyu megmart egy 
7 éve Hut. V gverm k -. ülei nem igen 
törődtek a dul iggal, hanem háziszerekkel 
gyógyitgatiák a fiú sebeit. A fiú a napok- | 
kan n legvskedni kezdett s szülei e hó 
18-áii elvit, ék a/ orvoshoz, aki a szegény 
tiun konstatálta a veszettséget Nyomban 
vonatra ültek a betrgg. 1. hogy a Pasteur 
intézetbe vigyék, de nem mehettek mc-z- 
sze. A fiun teljes erűvel kitört a beteg­
ig ért Szájul áll.una,on borzasztó kínok 
,öz. tt meghalt Felhouezoltók és ott te- 
netiéa el.

kérte Gáthy Bálint királyi alügyéezt vád- 
fa szédének megtartására. A vádlott: Ma- 
tyika Mihályné az egész tárgyalás alatt 
zokogott, zeebkendőjéba rejtve arozát. ügy 
láiszott, mintha már megbánta volna bűnét.

Gáthy Bálint királyi alügyész a gyil­
kost ágra vonatkozólag indítványozza a fő­
kérdés feltételét.

Ezzel szemben Poynár Szevér dr. az 
erős felindulásban elkövetett szándékos em­
berölés bűntettére irányuló kérdést indít­
ványozott.

Az egyik esküdt, Thury Kálmán dr. 
azt indítványozta, hogy tegyen föl kérdést a 
törvényszék a szándékos emberölés büntet 
térő vonatkozólag is, de az erős felindulás 
kihagyásával. A törvényszék helyt adott a 
kérelemnek.

Gáthy Bálint vádbeszéd ben erős ér­
vekkel azt igyekezett beigazolni, hogy a 
vádlott a bűncselekményt előre megfontolt 
szándékkal követte el. Ennek az állításának 
bizonyítására azt említi föl, hogy a vádlott 
már két évvel ezelőtt föibérelt egy embert, 
hogy ölje meg az urát. Nem lát fennforogni 
semmi olyan enyhítő körülményt, mely 
enyhíteni tudná Mityika Mihályné óriási 
bűnét. Kéri t,z esküdteket, hogy a vádlottat 
hitvestárson elkövetett előre megfontolt 
szándékú gyilkosság bűntettében mondja ki 
bűnösnek.

Poynár Szevér védő hangoztatja, hogy 
a vádlott azért ölte meg az urát, mert az 
őt folyton ütötte-verte. A védőnek is kö­
telessége az igazságét kutatni. Nem kéri 
vádlott felmentését, csak méltányos, igaz­
ságos ítéletet. Védenczét erős felindulásban 
elkövetett emberölés vétségében kéri vét­
kesnek kimondani.

Az esküdtek hitvestárson elkövetett 
szándékos emberölés bűntettében találták 
bűnösnek n vádlottat, mely verdikt alapján 
a törvényszék Mityika Mihálynét életfogy­
tiglani fogyházra Ítélte.

A kir ügyész és a vádlott megnyu­
godtak az Ítéletben.

KÖZGAZDASÁG.

tilettogytigliuii feg\ házra ítélt 
hitvesgyilkos.

Szétdarabolta a férjét.
Egy testileg- lelkileg teljesen összetört 

oűnös asszony állott tegnap a nagyváradi 
irályi törvényszék esküdtbirái előtt. Irtó- 

■utos nagy bűnnel volt vádolva ; a tulajdon 
Hites férjét megölte egy fejuzeosapással s 
eztán állati kegyetlenséggel kilós darabokra 
vagdalta, hogy minél könnyebben palástol- 
.aeaa el égbekiáltó bűnét.

Szánalom volt látni a bűn posványá­
ban teljesen elmerült leromló1!, ki látszólag 
bűnbánóan, sírva mondotta el kegyetlensé­
gének minden apró részleteit.

A pörben tegnap kezdte meg a főtár- 
yalást a nagyváradi esküdtszék Millye 

Gyula táblnbirö elnökiéso mellett. Szavaló 
biró volt: Szeniléieky Kálmán és Gálbori 
József. Jegyző : Nagy János. A vádat Gáthy 
Bálint királyi alügyész, a védelmet Poynár 
Szevér dr. képvis ite.

A törvényszéki palota esküdtszék! tár­
gyalóterme tegnap reggel 9 óra előtt zsu- 
f tva v ut érdé,lő őkkel. Millye Gyula elnök 
I d 10 ■ ,kor me nyitva a tárgyalást, föl- 1

A len elhelyezése a vetésforgóban
A vetésforgóban a len úgy helyezendő 

el, hogy önmaga után 6—8 évnél gyor­
sabban ne következzen. Kedvező éghajlati 
viszonyok, jó és tápanyagokban megfelelő 
gazdagságú talaj lehetségessé teszik ugyan 
azt, hogy rövidebb idő a'att is követheti 
önmagát, de általában 5-6 évnél korábban 
még ilyen körülmények között sem tanácsos 
vetni. Általában legkitűnőbb ólőnövényei 
azok, melyek a talajt a legjobb állapotban 
hagyják vissza. Ilyenek a takarmánynö­
vények, különösen a herefélék, a hüve­
lyesek és trágyázott kapások. Jó elővete- 
mérjye továbbá a búza, rozs, zab és repeze 
is. Vatésforgóul a következő ajánlható: 1. 
Kapás trágyázva. 2. Kalászos növény, ló­
here. 4 Zab. 5 Len. 6. Őszi kalászos nö­
vény. Ezen vetésforgót a Rajna nmutén 
majdnem általánosan használják. Belgi­
umban, Vesztfáliában, Szászországban és 
Meklenburg környékén a zabot mint igen 
jó előveteményt ismerik. Szilézia könnyebb 
talajain a burgonyát vetik len elé s általá­
ban igen jó elő véleménynek tartják. Az őszi 
kalászos, mint a Ion utó vetőmén je, nem a 
legjobb heiyre kerül ugyan, de mint igen 
számos példa igazolja, műtrágyák alkalma­
zásával könnyen segíthetünk ezen a bajon 
is. I itállótrágyát nem adhatunk alája, hanem 
szuparloszfátot igen. Szokás a len közé ló 

vetni, még pedig az úgynevezett 
feuér lóherét; azonban rostnyerés ozéljából 
termelt lent sűrűn vetik s Így a lóhere a 
uluagy beárnyékoUs folytán nem találja meg 

feltotelét a fejlődéshez s ha igen, akkor meg
“ w a?.ja, .me/.« áró,> mivel felnő kö­
zötte, gátolja fejlődésébens igen megnehezíti 
"y^ését. Az igaz, hogy a fehér lóhere lassú 
xejlődásu takarmány-növény, de azért még­
sem tanácsos azt a len közé vetni A len
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elóg fontos növény arra, hogy azt 
ban termeljük, vagy ha nem találjuk Üi®86" 
nak, hogy önmagában i. szép övm ían" szolgáltat, akkor már ilyen helyein6met 
érdemes termelésével vesződni u ne®
dig egyedül szép jövedelmet 'szoL,,^
akkor ne rontsuk minőségét és Így 1Ä 
azzal, hogy közöttes növénynyel term.li»? A talaj tápanyagtartalma Így is mS ' 
mérvben igénybe lesz véve. «‘enetős

INGATLANOK FORGALMA.
Tasi Erzsébet veszi a debreozeni vnn, 

sz. tjkvben foglalt 100 négyszögöl 
sági földet Killer Jakab és nej'e g™„{°r" 
Máriától 1000 koronáért. J Ki,rahl

Mauer Emil és neje Szőos Z8uzsínn
ran ma/,o3ZtaxhalápÍ ®°- MtJkvben & 
4 ho]d419 négyszögöl kaszálót Lököd
koronáért* ”J8 ág'V' Zsuzaamiá«l 175

tó Imre és neje Nasv T» debreozeni 5608. sztjWben Ä
FíiEfiaftl hnmnb-IrniiH *1 i

Oskó
végzik Q
12i négyszögöl homokkeriiTzőTőTd“ Frmmü 
Jenőtől 2200 koronáért. ua^

Sipos Bálint és neje Csizmás Juliánná 
veszik a debreezom 7469. sztjkvben foglalt 
331 négyszögöl majorsági földet Emerinh Arnoldtól 1000 koronáért. lch

Tar József és neje Tar Zsuzsánna 
Kun János és neje Tar Juliánná veszik á 
debreozeni 7221. sz. tjkvben foglalt 8 hold 
100 négyszögöl ondód! földet a Takarék- és 
Hitelintézettől 6000 koronáért. 8

REGÉNY CSARNOK.
Csontváz a tűzhelyen.

Angol regény.
Fordította: Amioa.

— A házasságunk előtti időszak — 
mondta — homályosan emlékezett álom­
nak tetszik előttem. Legalább attól a bűn­
től, hogy szándékosan csaltalak meg, ár­
tatlan vagyok, valamint attól is, hogy a 
színpadtól való meneküléstől mentem hoz­
zád, mert, az Ég tanúm, hogy megtörve 
szívben és lélekben, nem tudjam semmi­
ről, nem éreztem semmit, nem realizáltam 
egyebet semmit, csak a fájdalom tompa 
érzetét, egész addig, midőn melletted az 
oltár előtt állottam és az egész életre 
felbonthatatlanul hozzád voltam kötve. 
Egész addig nem ébredtem fel rettenetes 
helyzetemre — mert nem voltam-o fele­
sége egy aránylag idegen embernek, 
majdnem gyűlölve azt a férjet, kit sze­
retni megesküdtem ? Ekkor hazahoztál. 
És ottan a te gonosz szellemed voltam 
— csontváz, a tűzhelyen. Gyermekeidhez 
igyekeztem az anya kötelességét teljesíteni, 
de hozzád...

A két kezébe rejtette az arczát és 
sirt és nehány pillanat telt el, mig any- 
nyira uralkodott magán, hogy folytat"! 
tudta.

— Oh, az a gyötrelem a Delawarék 
estélyén és ami azután történt ! Attól az 
órától kezdve a dolgok mind rosszabbul 
mentek. Oh, ha akkor megmondtam volna 
neked, ahogy azt kelett volna tennem 1 
De te még mindig idegen voltál előttem 
és én oly kevéssé voltam igazi feleség, 
hogy büszkeségembe burkoltam magamat, 
mely nem tudott megtörni vagy megha­
jolni. Szerelmedet lehűtöttem — hidegéé-

^ ■■ * *
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gémmel, elűztelek azon otthonból, melynek ! 
a feleség ezeretete által szentelt helynek I 
kellett volna lenni.

Étkor következett a Blanka szöké- 1 
sének rettenetes éjszakája, midőn azt i 
mondtam neked, hogy bár meg volnék 
halva, hogy ez az élet gyötrelem nekem. 
Midőn kora reggel a hálószobánk ajtajá­
hoz vtnszorogtam, olyan bűnösnek érez­
tem magamat, aki minden jogát elveszí­
tette arra, hogy oda belépjen ; és te nem 
voltál ott.

Elmentél Geislerrel, akit én soha sem 
aziveltem és soha sem bíztam benne és 
ekkor tudtam, hogy nehéz megpróbáltatások 
várnak reám és hogy bármi következnék a 
te távollétedböl, én vagyok a hibás. Megbá­
nást érezni rettenetes szenvedés éa az két­
ségbeeséssé változik, ha a jóvá tevés meg 
vau tőle tagadva. Guy, hallgass meg — 
házadnak és családodnak az elhagyása ki­
nyitotta a szememet az irántad elkövetett 
vétségem nagyságára. Keserű megbánás 
foglalta el helyét a hideg ellenszenvnek és 
azon órától kezdve az érzelmeim megvál­
toztak.

Gyöngéd figyelmednek minden jele 
jóságod, türelmes engedékenységed, nagy­
lelkűséged eszembe jutottak és szivemet 
meglágyították. És azután megszületett a 
gyermekünk — és hogy tudtam volua 
gyermekünkre nézni éa közömbösnek lenni 
az atyja iránt ? Oh, Guy, édes férje u, ha 
mind az az igazságtalanság, mit ellened 
elkövettem, nem idegeuitett el tőlem, ha 
a keserű megbánás és egy élet hosszáig 
tartó szeretet kárpótlást tud adni, végy 
viasza még egyszer a szivedhez, mert sze­
retlek, ahogy ezelőtt soha sem szerettem.

És amint De l’Orme Gay a felesé­
gét a kebléhez szorította, a szomorú múlt 
úgy látszott örökre eltűnni, mint egy sö­
tét álom. a feleség szeretetének szent vi­
lága előtt.

Most nem volt csontváz a tűzhelyen, 
eltűnt onnét örökre.

Hót év múlt el és a világ sok min­
denről beszélt és csodálkozott. Csodálko­
zott azon, hogy a De l’Orme család miért 
élt oly hosszasan külföldön és hogy a 
világ futott madame di Sforza után, mig 
az ara.y csőként hullott reá.

A hírlapokban egy rettenetes vasúti 
szerencsétlenségről olvastak, a többek között 
a Herbert Tracy ur és a felesége, és egy 
Gaisler nevű gentleman haláláról. Tanúja 
volt a madame di Sforza buesu-estéinek és 
későbben régi kedvenozének Do l’Orme 
Guynek a külföldről való visszajövétenél 
örült és Alonnak, a Castleton örökösének 
az Kamton Ágnessel való házasságáról be­
szélt. — Mésallianoenak mondható, jegyezte 
meg a tréoeelö világ, de nem volt igasa.

•
Dasiletonban vidáman lobog a tűz, a 

tágas csarnok a fiatalok vidám nevetésétől 
viszhtmgzik. Allan a legzajosabb és Mor- 
ville, De l’Orme asszonynak a fia és töké­
letes képmása az 6 szép anyjának, aki 
régi helyén ül a tűzhely mellett és gyön­
géd mosolylyal néz a fiáról a férjére, a 
mint az a családjában gyönyörködve a kan­
dalló párkányához támaszkodva állott. Most 
nem volt árny a tűzhelyen — örökre el­
tűnt, midőn a feleség és anya tiszta sze­
retető az ősi házat édes otthonná varázsolta, ’

(Vége.)

M. Á. Vasutak menetrendje
1604. évi m.&ju.s Lló

Dejreezeuból Indul; idő ó. P
Budapest felé (vegyesvonat) .... d. u 3 :io
Budapest fiié (gyo*svonat) .... d. u 4 ír,
Badar est fí*lé (gyorsvonat^ .... reggel 8 57
Budaj-cnt.—Nag várad fölé......................... d. u 12 07
Budapest—Nagrvára ' f >ló......................... este 10 31
P.-Ladány Nagyv. fo ó min ion ked l . d. e 11 12
Csak P.-Ladányiv..................................... este 8 10
Csak P.-Ladányi«- motor menet . reggel 5 08
Szatmár—Mái amarossftigat fobs d. u 8 56
O-ah Sza^n árig (gyorsvonat) d. e. 6 41
Csak Szatmá ig (teher v. sB -m.-saill. v) 7 58
Szatmár Már .-.maros ziget f ló 2 50
Sz tmár Máramarossziget felé (gyorsv.) d. u. L2 07.
Csak Sza má ig............................................ reggel 6 10
Miskolcz — K' ssa felé............................... reggel 8 18
Miskolci—Kassa felé............................... 6 50
Szerencs 8.-á.-Ujhely—Kassa felé . d. u 4 11
Csak Nyíregyháziig..................................... d. u. 2 19

, m. áll. vasúttól reggel 5 35
í vásártérről . reggel 44
1 in. All. vasaitól régnél 8 09
1 vásártérről . re :gel 0 Ifi
1 m áll. vasút 6 d e. li 07

Hajdú' 'i szőrmény - / vásártérről . d. u. 1 16
B. Sz. Mibál / felé \ m. áll. v suttól p 12 25

1 vásártérről . „ 12 38
1 na. áll. vasúttól n 2 11
1 vásártérről . 2 21
1 m. áll. vasúttól 6 46
\ vásártérről . 6 53

Füzes-Ab -ny felé m. áll. vasúttól re (gél 4 36
Füzes-Abon" f lé vásártérről .... 4 56
Ohit-kóos Polgár falé m. áll. vasúttól. d u 4 06
Oha -Kócs —Polgár felé vásártérről . 4 23
Derecske Nagy Léta felé......................... reggel 9 36
Der cske- Nagy-Léta felé......................... » 4 31

7 
0 
2 
7 
9

d. u. 12

d. u

25

Budapestre érkezik:
A re rí el 8 ó. 57 p. kor induló gy • d. u. 1 50
A déli 12 ó 07 p.-kor induló sz.-v. . este 6 40 
Az os ,e 10 óra 31 p.-kor induló ss.-v. . reggel 5 45 
A dóin Min 4 ó. 16 p.-kor induló gyowv. este 9 85

Budapestiöl Debreczenbe indul:
A délután 12 ó. 6 p.-kor érkező gyorsv. reggel 
A délután 3 ó 29 p. kor érkeö stem.-v.
Az este 6 ó. 26 p.-kor érkező gy őre vonat 
Az éjjel 2 6. 24 p.-kor érkező szem.-v.
Az éjjel 2 ó 24 p.-kor érkező szímv.
P. Ladányig gyorsvonat átszállítással

Bebreezenbe érkezik :
Budapest felöl (gyorsvonat)
Budapest—Nagy várad felől 
Bu lapest - Nagyvárad felöl (gyorvonat)
Budapest Nagyvárad felöl .
Csak P. Ladánytól.........................
Csak P.-Ladánytól motor menet .
Kolozsvár— Nagyv'rád felöl
Csak Szamárról...............................
Csak 8s*tm4r felől (gyorsvonat)
Csak Máramarossziget fe öl (gyorsvonat)
Csak Miramar issziget felöl (gyorsvonat)
Már a maró ssziget—Szatmár felöl .
Csak Szatmár fe öl.........................
Kassa—M skol z felöl ....
Kassa S.-A.-Ujhvly Szeiencs felöl 
Kassa Miskolci f^lől 
Csak Nyirogyhica felől.

vásártérre 
m. áll vasúthoz 
x ás ártér re 
m. áll. vasuthf s 
vásártérre 
m. áll. vasúthoz 
vásártérre 
m. áll. vasúthoz 
vásártérré 
m. áll vasúthoz

Füzes-Abony felől vásár érre .
Fnz?e-A>'ony felől m. 411. vasúthoz 
Ohat-Kóoe—Polgár felöl vásártérre 
Obat Kócs -Polgár felöl m. áll vasúthoz 
Derecske—Nagy-Léta felől.
Derecske— Nagy Léta felöl.

A legolcsóbb 
bevásárlási forrás

Székel? Jenő ésTársa
’ utóda

mi és oíi-iivat
czipőraktár cégnél

Piace-
ós Szent Anna-utc»» 

sarkán.

B.-8«.-Mih41v— 
H.-Böszörmóny felől

BRÁZAYÉ5 
SÓSBORSZESZ

NAGY ÜVEG 
ÁRA: 2 KORONA

CB kis üveg Ára: i korona

HASZNÁLATI UTASÍTÁS MINDEN ÜVEGHEZ 
. . . . MEUÉKELVE VAN!. . . .

w\

este

reggel 
d
este 
d u. 

r ggol 
reggel 
d. u 
d. e. 11 
OBtd fi

reggel
reggel

E? petróleum
tisztán i$, mg nélküli

soha nem Ml
1 liter 16 krajczár.

Mscli Albert és Fia
füezerkereskedésében, Helvan-ut za 9

PLDMBl'S Co. NevYork 104 K 106 Sir.

250,000 hálairat 1 év alatt

Nines többé ÍS
Fenti betegségeknek előidézői kétségte­
lenül az odvas fogak. Ezen remek ame­
rikai szer ezen kinos és kellemetlen 

szenvedéseket

azonnal megszünteti!
, Plombus"-szal mindenki 
— maga plombirozhatja —

fájdalom nélkül és hihet étién egyszerű módon

por odvas fogait! ***
Plombus“ ne hiányozzék egv háznál 

sem. az egyszeri csekély kiadás százszo 
ros kamatja: a nyugalom. A f-gfajdal- 
makban szenvedőket tehat saj.it erdeke- 
ben felhívjuk, hogy rendeljék meg ezen 
valóban remek háziszert, mely az ame 

rikai éleim sség netovábba!
Ára egy adagnak, mely 5—ti odvas fo­
gakra elegendő, használati utasiiássál 7 
korona. 2 kor. 10 fill, előzetes bekül­
dése után hórmentve bárhova. Megren­
delhető egyedül a Magyarorszagi kép­

viselettől, melynek czime: 
Plembui“8iétküldé8,Pásztó, Hovea-m.
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Kávéház megnyitás.
Van szer-mcsém a n. é. közönséget 

érie-iteni, hogy a

r ha.
gyönyörű szépen, művészieden újra festtet- 
lem 'és egész uj felszereléssel, 4 igen 
modern, legújabb fajtájú tekeasztallal 
Iái tara el, úgy, hogy kávéházam ina lát­
ványosság számba megy.

Ezúttal tudatom, nogy Magyarország 
és a külföld előkelő lapjait tartom s tár­
saságok kívánságára bármilyen lapot 
meghozatok.

Nagy súlyt fektetek a reggeli és 
ozsonna kávé-a és gondom lesz rá, hogy 
a t. közönség gyors és pontos kiszolgá­
lásban ré-zesüljön.

Nem kíméltem sem költséget, sem 
fáradságot, hogy a közönség legmeszszebb- 
rnenő igényét kényelem szempontjából is 
kielégíthessem.

Csakis kitűnő, elsőrangú kül- és br 1- 
földi borokat tartok — Szives pártfogást kér 

tisztelettől

.Erős CT álcát»,
kávés.

Szőnyeg,

3 függöny, bútorszövet,
linói eu-m

i raktárunkat, saját házunkba

Kossuth-utcza 5. sz.
fóüzletünk emeleti helyi­
ségeibe helyeztük által.
A még raktáron levő

szőnyeg, függöny, bútor­
szövet,ágy- és asztalterítőket 

ameddig a készlet tart

❖ leszállított árak mellett ❖
órm.eitjia.k: el­

it F

szám.13,122.
1904.

Árverési hirdetmény.
A Debreczen sz kir. város gazda- 

sági törzsgulyájából kiselejtezett és bzám- 
foletti 9 darab tehén és üszőnek a folyó 
évi október hó 10 én tartandó országon 
barom vásárban nyilvános árverésen e1 ada­
tába rendeltetvén el, érte.ittetnek a venni 
szándékozók, hogy ezen árverés a jelzet 
napon délelőtt 9 órakor veszi kezdetét » 
az eladás tárgyát képező szarvasmarhák 
előzőleg a város epreskerti telepén meg­
tekinthetők.

Kelt Debreczen sz. kir. ' áros taná­
csának 1904. évi szeptember hó 26-án 
tartott üléséből.

A városi tanács.

Hirlapeíárusitók
felvétetnek

fii íí J:... '1 r ra „Debreczen elamsitmra
városi nyomdában,

-véiirosliAsis, kér észt épület.

DEBRECZEN,
PIACZ-UTCZA 51.
~ OSANAK-KÁ/,. =KOCH TESTVÉREK

Budapest legnagyobb ferb-, fiu-, leányka- ós 
gyerkek ruha áruházának debreczeni fióküzlete

fi berendezési munkálatok késedelme miatt csak

a napokban
Az első nap bevételének tiszta jöveveimét a

D breczen sz. kir. varos részére beszerzendő mentő kocsi 
javára adományozzuk.

Debreczen, nyomatott a város könyvnyomdájában. 1904.


